
Share Your Feedback About Bus  
Lanes on Rainier Ave S
We’re evaluating options to extend the bus lanes on Rainier Ave S.  
We want your feedback on two options. Visit our website in multiple 
languages to take our survey or attend our virtual meeting on October 25. 

በRainier Ave S ላይ የአውቶቡስ-ብቻ መስመሮችን ለማራዘም አማራጮችን 
እየገመገምን ነው። በሁለት አማራጮች ላይ የእርስዎን አስተያየት እንፈልጋለን። 
የዳሰሳ ጥናት ለማድረግ ወይም ጥቅምት 25 በምናደርገው ምናባዊ ስብሰባ ላይ 
ለመገኘት ድህረ ገጻችንን በበርካታ ቋንቋዎች ይጎብኙ።

ነቲ ኣብ Rainier Ave S ዝርከብ ናይ ኣውቶቡስ ጥራሕ ዝኾነ መስመር 
መጎዓዚያ ንምግፋሕ ዘኽእሉና ኣማራጺታት ኣብ ምግጋም ንርከብ። ኣብ 
ክልተ ኣማራጺታት ዘለካ ርኢቶ ክንሰምዕ ንደሊ። ነቲ ዘዳለናዮ ዳህሳሳዊ 
መጽናዕቲ ንምውሳድ ነቲ ብብዙሓት ቋንቋታት ኣገልግሎት ዝህብ ወብ 
ሳይትና ተወከስ ወይድማ ጥቅምቲ 25 ብቨርቹዋል ኣብ ዝካየድ ኣኼባ 
ተሳተፍ።

私たちは、Rainier Ave Sのバス専用レーンを拡張するためのオプ
ションを評価しています。２つのオプションについて、皆様のご意
見をお聞きしたいと思っています。多言語対応のウェブサイトをご
覧いただき、アンケートにご協力いただくか、10月25日に開催さ
れるバーチャルミーティングにご参加ください。

Estamos evaluando opciones para extender los carriles  
exclusivos para buses en Rainier Ave S. Queremos su 
opinión sobre dos opciones. Visite nuestro sitio web en 
varios idiomas para responder a nuestra encuesta o asista a 
nuestra reunión virtual el 25 de octubre.

Waxaan qiimeyneynaa fursadaha aan ku fidineyno 
laymanka baska-kaliya ee Rainier Ave S. Waxaan rabnaa 
jawaab celintaada si aan ukala doorano laba ikhtiyaar. 
Booqo mareegahayaga oo ku qoran luqado badan si aad u 
qaadatid ra’yi ururinta ama uga qayb gashid kulankeena 
fogaanta ah Oktoobar 25.

Sinusuri namin ang mga opsyon upang pahabain ang mga 
daanang pang-bus lamang sa Rainier Ave S. Ibig namin ang 
inyong feedback sa dalawang opsyon. Bisitahin ang aming 
multilinggwal na website upang kunin ang aming survey o 
dumalo sa aming birtwal na pagpupulong sa Oktubre 25.

Chúng tôi đang đánh giá các phương án để mở rộng làn 
đường dành riêng cho xe buýt trên đường Rainier Ave 
S. Chúng tôi muốn biết ý kiến phản hồi của quý vị về hai 
phương án. Truy cập trang web đa ngôn ngữ của chúng 
tôi để tham gia cuộc khảo sát của chúng tôi hoặc tham dự 
cuộc họp trực tuyến của chúng tôi vào ngày 25 tháng 10.

我们正在评估扩展 Rainier Ave S 上的公交专用车道的
方案。我们希望您针对两个备选方案提供反馈。欢迎访
问我们的多语言网站来参加我们的问卷调查或参加 10 月 
25 日举行的网络会议。

我們正在評估擴展 Rainier Ave S 上的公車專用道的方
案。我們希望您針對兩個備選方案提供反饋。歡迎訪問我
們的多語言網站來參加我們的問卷調查或參加 10 月 25 
日舉行的網絡會議。

저희는 Rainier Ave S의 버스 전용 차선을 확장하는 
옵션을 검토하고 있습니다. 두 가지 옵션에 대한 귀하의 
의견을 알고 싶습니다. 당국의 다국어 웹 사이트를 
방문하여 설문 조사에 참여하거나 10월 25일 온라인 
회의에 참석하십시오.

Webpage: seattle.gov/transportation/rainier-ave-s-
bus-only-lane
Email: transitlanes@seattle.gov 
Phone: (206) 257-2201

نحن بصدد تقييم الخيارات لتوسيع الممرات المخصصة للحافلات 
فقط في شارع Rainier Ave S .قم بزيارة موقعنا على الإنترنت 

بلغات متعددة لإجراء الاستبيان الخاص بنا أو لحضور اجتماعنا 
كتوبر. الافتراضي في 25 تشرين الأول/ أ

Take the 
survey



What’s Happening? We want to hear from you!

We’re evaluating 2 options  
to extend the bus lanes on  
Rainier Ave S further north 
between S Grand St and  
S Walden St. This change could 
save people riding the bus about  
5 minutes on weekday mornings. 

Both options remove a lane for 
people driving and turn it into a  
bus lane. The second option 
removes the center turn lane 
for 5 blocks between S Grand St 
and S College St and keeps  
2 lanes for people driving.  

Please tell us which option you prefer, how 
you travel on Rainier Ave S, and how we can 
improve your experience riding the bus. 

• Take the survey by November 13 
Scan the QR code or visit our webpage.

• Join us for an online meeting 
October 25 from 5:30 – 7:00 PM 
Information to join the meeting will be 
posted on our webpage. 

Visit our webpage for more information 
and sign up for email updates to stay 
informed on the project. 

Webpage: seattle.gov/
transportation/rainier-ave-s-
bus-only-lane
Email: transitlanes@seattle.gov 
Phone: (206) 257-2201

Take the survey


